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Sunday Reflection 
 
Today’s Gospel we find the friends of Jesus 
asking Him to teach them the sense of prayer. 
John was known to have been instructing his 
followers about the life activities and 
self-denials necessary to be people of prayer. John’s 
group was penitential and in great expectation of the 
Messiah. Jesus lays out in words the personal 
relationship that He has with the God He addresses as 
Father. The aspects of this prayer and relationship are 
that God is the essence of holiness. God’s holiness is 
moving into this world and into the human experience. 
This kingdom is based in God’s being pure love and in 
time, that love will center the kingdom in heaven and on 
earth. God’s love is offered daily, as the bread that came 
down from heaven in the desert. This love-relationship 
is forgiving and in the kingdom, forgiveness will be 
shared. There is another kingdom of evil and God’s love 
will be given to resist it. Jesus will preach these 
elements and live them out through His walking our 
ways in His time. 
The Gospel ends with some quite homey references to 
how friends and parents are so good in giving to their 
children, what is good for them. There is the very 
attractive idea that if we knock, the door will be opened, 
if we ask, we will receive. We all have had experiences 
of the knocking and asking without the response we 
wanted. Jesus certainly got the attention of those who 
heard this. He was asking them for the faith He had in 
the loving providence of His Father. 
Prayer is more than words. It is a relationship which is 
experienced and expressed as personally as the person 
praying can be. There is a sense of security offered by 
saying lots of holy words and for some that security is 
good prayer for them. We have to be who we are in any 
relationship and that is what Jesus is offering us. 
Lately I have experienced prayer without expectations. 
Any human relationship which is held together by high 
expectations cannot endure. I have found a freedom 
from learned-expectations about how I “should” feel 
and “should” respond. I have found myself saying to 
God at the end of prayer-time, “Whatever You think 
prayer is, that’s what I just did.” I save problem-solving, 
strategizing, and worrying for after. It seems to me that 
the fruit of the prayer-relationship is the prayerfulness 
with which I experience the day’s events. As in any 
relationship, if all there is, is asking and knocking, well, 
that sounds like a business. We can stay away from 
simple, being in prayer, because it doesn’t work, doesn’t 
produce a better me. Prayer is being personal without 
being selfish. I wonder if having a sense of humor has 
something to do with a sense of prayer. 
 
 

 

Niedzielne Rozważania 
 
„Jeżeli którego z was, ojców, syn poprosi o chleb, 
czy poda mu kamień? Albo o rybę, czy zamiast 
ryby poda mu węża? Lub też gdy prosi o jajko, czy 
poda mu skorpiona?". 

Greckie słowo skorpios - skorpion - można oddać jako 
„bycie ostrym", „rozcinać", „kłuć". Dobrze wyraża ono 
charakter zwierzęcia nazywanego skorpionem, często 
spotykanego w Palestynie, które uważano za groźnego 
przeciwnika człowieka. 
Skorpiony świetnie radzą sobie w ciemnościach i żywią 
się przeważnie różnego rodzaju owadami, pająkami i 
innymi skorpionami. Jadowite ukąszenia skorpionów, 
nawet jeśli zwykle nie prowadzą do śmierci, są bardzo 
bolesne. Apokalipsa św. Jana wspomina o „katuszach po 
skorpionie" (Ap 9,5) -wyrażenie niemal przysłowiowe. 
Skorpion, obok węża, jest w Biblii klasycznym 
symbolem okrutnego świata wrogiego człowiekowi. Do 
tej symboliki nawiązuje Pan Jezus, gdy mówi do swoich 
uczniów: „Oto dałem wam władzę stąpania po wężach i 
skorpionach, i po całej potędze przeciwnika" (Łk 10, 
19). Podobnie opisywana jest wędrówka z Egiptu do 
ziemi obiecanej, „przez pustynię wielką i straszną, pełną 
wężów jadowitych i skorpionów" (Pwt 8, 15). Prorok 
Ezechiel skorpionami nazywa swych wrogów (Ez 2, 6). 
Księga Syracydesa do skorpiona przyrównuje 
niegodziwą żonę: „kto ją sobie bierze, jakby uchwycił 
garścią skorpiona" (Syr 26, 7). 
Chrystus wyjaśnia apostołom znaczenie modlitwy za 
pomocą trzech porównań. Uczy, że bycie uczniem 
podobne jest do relacji syna do ojca, którego prosi się o 
coś do jedzenia. O ile dwa pierwsze porównania zdają 
się zrozumiałe - chleb i kamień, ryba i wąż wodny - 
wydają się choć trochę do siebie podobne, jajko ze 
skorpionem raczej trudno pomylić. Możliwość podania 
komuś skorpiona zamiast jajka zaskakuje, jest mało 
prawdopodobna. Najpewniej mamy tu do czynienia ze 
stopniowaniem: porównania zmierzają ostatecznie do 
zestawienia rzeczy rzeczywistej z nierealną, tak aby w 
stopniu doskonałym wskazać na ufność, jaką 
powinniśmy żywić do Boga. 
 

Dziękujemy	
  
anonimowemu	
  Dawcy	
  za	
  ofiarę	
  $400.00	
  w	
  
intencjach	
  poleconych	
  Dobremu	
  Bogu.	
  Ofiara	
  
zostanie	
  	
  przeznaczona	
  na	
  remonty	
  Kościoła.	
  
 

 



 
 
 
 

SATURDAY, July 24th 
* 9:00 – 9:30 AM – Confession / Spowiedź Św. 
* Second Collection: Fuel 
 
SUNDAY, July 25th 

Seventeenth Sunday of Ordinary Time 
* Second Collection: Fuel 
 
SATURDAY, July 31st 
* 9:00 – 9:30 AM – Confession / Spowiedź Św. 
* Second Collection: Fuel 
 
SUNDAY, August 1st 

Eighteenth Sunday of Ordinary Time 
* Second Collection: Fuel 

 
*** 

 

Week of  
July 25th, 

2010 
 

Wine: Dziękczynna:  
- za opiekę nad całą rodziną, 

Bogu i Matce Najświętszej niech będą dzięki 
 

Hosts:  
 

Altar Candle: For a special intention 
 

Sanctuary Lamp: In Loving Memory of 
Jacob & Anna Zamorski - Family 
 

 
*** 

WALKING PILGRIMAGE 
 

Ss. Peter & Paul RC Church, Great Meadows, NJ 
will host a 4-day Walking Pilgrimage on August 

5th to 8th, 2010 from the church in Great Meadows 
to Our Lady of Czestochowa Shrine in 

Doylestown, PA. Walkers range from infants to 
people well into their 70’s. You may join their 
spiritual trip any day of the journey and for as 

many days as you wish.  
More information can be found on 

www.walkingpilgrimage.us, or call 908-637-4269. 
 

 
 
 
 
 

	
  
	
  
	
  

	
  
	
  
	
  

	
  

Sunday	
  Collection:	
  	
  
$2,022.00	
  

	
  

Second	
  Collection/Maintenance:	
  
$1,450.00	
  

	
  

Thank you for your generosity! 
Bóg zapłać za Wasze ofiary! 

 
 

July 31st / August 1st 
 
 
 
 5:30 PM – J. Bonafide 
10:30 AM – B. Pitrus 
12:00 Noon – K. Skrupskis 
 

  
5:30 PM – R. Gora 
8:00 AM – Z. Wydra 
10:30 AM – H. Galczynska 
12:00 Noon – J. Koziol 
 
 
 
 

 
5:30 PM – C. Rejrat, M. Szypulski, 
8:00 AM – J. Barlik,                         
10:30 AM – T. Kaluzny, C. Pluta,  
12:00 Noon – M. Kaczynski  V. Prada,  
 

*** 
 

TRIP	
  TO	
  NEW	
  CASINO	
  
IN	
  POCONO,	
  PENSYLVANIA	
  

Maybe	
  better	
  luck?	
  
August	
  8,	
  2010	
  

8:15	
  AM	
  from	
  St.	
  Adalbert’s	
  
8:30	
  AM	
  from	
  St.	
  Hedwig’s	
  

Cost	
  $30	
  per	
  person.	
  Casino	
  pays	
  back	
  $30	
  in	
  
e-­‐play	
  plus	
  $10	
  for	
  buffet!	
  

Reservation	
  Jenny:	
  908-­‐352-­‐3912	
  	
  
or	
  Wanda:	
  732-­‐574-­‐3718.	
  

Pulaski parade Committee. 
 
 



 
 
 
 
 

 
We remember our ailing 
parishioners in our daily 
prayers, including those at 
home,  
in hospitals and nursing 
homes… 
Deacon Philip Rejrat, Anna Godzinski, Maria 
Ciesielska, Rose Czekaj, Helen Smolsky, Sophie 
Koczur, Rosa  Koska, Joanna Ciurczak, Mary 
Madorma, Bertha Petro … 

Lord, keep them in Your loving care.  
Uzdrowienie chorych, módl się za nimi!  

	
  
***	
  

Módlmy	
  się	
  o	
  spokój	
  duszy	
  
Śp.	
  Zofii	
  Wnek.	
  

	
  

Wieczny	
  odpoczynek	
  racz	
  jej	
  dać	
  
Panie.	
  

	
  
*** 

   
 

JEDZIEMY  

DO AMERYKAŃSKIEJ CZĘSTOCHOWY 
Sierpień 29, 2010 

Bractwo Rożańca Św. organizuje autobus do 
Amerykańskiej Częstochowy w dniu 29 Sierpnia. 
Wyjazd o godzinie 8:15 rano od Św. Wojciecha, 
8:30 rano od Św. Jadwigii. Cena $25 od osoby.  

Po więcej informacji i rezerwacje proszę dzwonić: 
Wanda:732-574-3718, Gienia : 908-352–3912. 

*** 
WYJAZD DO NOWO-OTWARTEGO 

KASYNA 
Pocono, Pensylwania 

Może dopisze nam więcej szczęścia? 
Wyjazd 8 Sierpnia, 2010 

8:15 am od Sw. Wojciecha,  
8:30 am od Sw. Jadwigii. Cena biletu $30 od 
osoby. 
Kasyno zwraca $30 E-Play, plus $10 na buffet. 
Po więcej inormacji i rezerwacje proszę dzwonić: 
Gienia : 908-352-3912, Wanda: 732 574 3718. 
Zaprasza Komitet Parady Pulaskiego. 

 
7/25/2010 

 
SATURDAY (24) – SOBOTA 
5:30 PM + Louis P. Nicol - Family 
 
SUNDAY (25) - NIEDZIELA 
8:00 AM + Zdzislaw & Izabela Wojcik  
                                    – Topolosky Family 
8:00 AM + Anna Wróbel - Rodzina 
10:30 AM + Tadeusz Klimek (18 rocznica) 

                         - Rodzina Klimek 
12:00 Noon + Norman L. Lovas – Anna Rojek 
 
MONDAY (26) – PONIEDZIAŁEK  
7:30 AM + George & Mary Polewczak  

– Daughter in-law, Doris 
8:15 AM + Julius Grynis (30th Anniv.) 

- Charles Krenek Family  
TUESDAY (27) – WTOREK  
7:30 AM + Stanley Kaczmarczyk 

- Helen & Gloria Kaczmarczyk 
8:15 AM + Zdzislaw Zielinski – Jolanta Orewski 
  
WEDNESDAY (28) - ŚRODA 
7:30 AM + Roman Szypula  

– Lutak & Turczmanovicz  Family 
8:15 AM + Alexander & Helena Bober - Family 
 
THURSDAY (29) – CZWARTEK 
7:30 AM + Jimmy Guarvich - Friends 
8:15 AM + Charles E. Rokose – John & Julia Broda 

 
FRIDAY (30) – PIĄTEK 
7:30 AM + Mary Koperstynski – Cousin Eileen 
8:15 AM + Zygmunt Grodzki  

– Barbara Bryda & Ferdinand Szlachta 
 
SATURDAY (31) – SOBOTA 
7:30 AM + Stanley F. Letkowski  

– Son Stan Letkowski 
8:15 AM + Stanislaw Giebuta  

– Mr.& Mrs. John Kowalczyk 
5:30 PM + Josephine Zglobicka – Sophie & Diane 
 
SUNDAY (August 1) - NIEDZIELA 
8:00 AM + Henrietta Kasprzyk 

- Stefania Goepfert z Rodziną 
10:30 AM + Janina & Henryk i Andrzej  Mroczka  

– Córka z Rodziną 
10:30 AM + Edyta & Stanley Zamorski- Family 
12:00 Noon + Helena Grajewska - Barbara Eiskowitz 


